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Produits certifiés et  
réglementés en Europe

In Europa zertifizierte und 
reglementierte Produkte

Conformité aux normes  
européennes EN 16034 et EN 14351
Les fermetures coupe-feu en acier sont conçues  
selon les spécifications européennes de prévention 
contre l’incendie. Leur construction s’aligne sur la  
norme de produit EN 1363 et est contrôlée selon  
les normes DIN 4102 et EN 1634.
L’avantage : à leur date de mise en application,  
ces normes de produits remplaceront les homologations 
nationales.  
A l’avenir, seule cette norme européenne et, le cas 
échéant, certaines spécifications nationales, seront 
applicables pour la conception de vos fermetures 
coupe-feu.  
Les portes multifonctionnelles en acier sont, quant à 
elles, conformes à la norme de produits EN 14351 et 
estampées du sigle CE.

Übereinstimmung mit den europäischen 
Rechtsvorschriften EN 16034 und EN 14351
Die Stahlbrandschutzabschlüsse werden laut der 
europäischen Brandschutznormen entworfen. Ihre 
Herstellung wird nach der  
EN 1363-Norm gerichtet und nach der DIN 4102- und  
EN 1634-Norm kontrolliert.
Vorteil: Ab dem Zeitpunkt ihrer Einführung werden diese 
Produktnormen die nationalen Zulassungen ersetzen.
In der Zukunft werden nur noch diese europäische Norm  
und einige nationale Vorschriften für die Entwicklung 
Ihrer Brandschutztüren gültig sein.  
Die Stahlmehrzwecktüren entsprechen ihrerseits der 
Produktnorm EN 14351 und tragen das CE-Zeichen.

Pour la Suisse
Für die Schweiz
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GAMME VISUAL ET LUXOR
VISUAL UND LUXOR BEREICH

Porte coupe-feu Visual simple battant
Visual 1 Flg Brandschutztür



PERFORMANCE 
ET CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES, EN DÉTAIL
LEISTUNGEN UND TECHNISCHE DATEN

La combinaison  
des structures tubulaires du cadre  

et de la porte permet une large gamme  
de configurations de montage.

Unsere Blockzargen  
ermöglichen eine vielzahl  
von Montage varianten.

Toutes les portes vitrées Visual  
sont livrées en standard  
avec un ferme-porte.

Alle Visual Türen sind mit 
Türschließer geliefert.

Vitrage multicouche composé de plaques 
de verre assemblées avec des intercalaires 
coupe-feu, sans aucun renforcement.  
Sous l’action de la chaleur intense,  
la couche intermédiaire augmente  
de volume, libérant ainsi les vapeurs 
d’eau et formant une mousse réfractaire 
au feu. Ce bloc crée une barrière 
contre les flammes pendant une durée 
correspondant à la classe de protection 
souhaitée. Les verres EI 60 deviennent 
opaques si ils sont exposés aux rayons  
du soleil ou en présence d’une 
température supérieure à 45 °.
Les verres EI 60 ne doivent pas  
être exposés aux environnements  
extérieurs, à la pluie et à l’humidité.

Mehrschichtige Verglasung bestehend 
aus Glasscheiben, die mit feuerfesten 
Abstandhaltern ohne Verstärkung  
montiert sind. 
Unter Einwirkung von intensiver Hitze  
nimmt die Zwischenschicht an Volumen  
zu, setzt Wasserdampfe frei und bildet  
einen feuerfesten Schaum. Dieser Block 
bildet eine Flammensperre für einen 
Zeitraum, der der gewünschten Schutzart 
entspricht. EI-Verglasungen werden 
undurchsichtig, wenn sie dem Sonnenlicht 
oder bei einer Temperatur über 45° 
ausgesetzt sind. 
EI-Verglasungen dürfen keinen  
äuBeren Einflüssen, Regen und  
Feuchtigkeit ausgesetzt sein. 

Chassis avec structure en acier galvanisé  
et isolation thermique.

Finition pré-peinte, coloris ivoire.  
RAL sur demande.

Stahlprofile sind Serienmäßig
verzinkt mit lackierung in hellem Elfenbein.  

Die Ausführung in RAL Farben  
sind als Option erhältlich.

Les portes Visual sont livrées en standard  
avec une serrure coupe-feu, un cylindre 

de chantier et des poignées en résine noire.  
Des poignées en acier inoxydable et  

des cylindres sécurisés peuvent être fournis en option.

Visual Türen werden Serienmäßig mit  
PZ vorgerichtet FS-Einsteckschloss  

und Nylon Garnituren ausgestattet. 
Optional kann die Tür mit Antipanik  

Stangengriffe, Edelstahlgriffe kombiniert werden.

2

3
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Les charnières livrées avec  
les portes coupe-feu permettent  
un réglage, même ultérieurement,  
du vantail afin de compenser  
les imperfections de construction  
et d’installation.

Die mit den Brandschutztüren 
gelieferten Scharnieren ermöglichen 
es den Flügel auch nachträglich so 
einzustellen, dass Konstruktions und 
Montagefehler ausgeglichen werden.
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Toutes les portes vitrées Visual  
sont livrées en standard  
avec un ferme-porte.

Alle Visual Türen sind mit 
Türschließer geliefert.

6

2

Chassis avec structure en acier galvanisé  
et isolation thermique.

Finition pré-peinte, coloris ivoire.  
RAL sur demande.

Stahlprofile sind Serienmäßig
verzinkt mit lackierung in hellem Elfenbein.  

Die Ausführung in RAL Farben  
sind als Option erhältlich.
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Sélecteur de fermeture

Schließfolgeregler
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PERFORMANCE 
ET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES, EN DETAIL
LEISTUNGEN UND TECHNISCHE DATEN

Les portes Visual sont livrées en standard  
avec une serrure coupe-feu, un cylindre 

de chantier et des poignées en résine noire.  
Des poignées en acier inoxydable et  

des cylindres sécurisés peuvent être fournis en option.

Visual Türen werden Serienmäßig mit  
PZ vorgerichtet FS-Einsteckschloss  

und Nylon Garnituren ausgestattet. 
Optional kann die Tür mit Antipanik  

Stangengriffe, Edelstahlgriffe kombiniert werden.

3

Vitrage multicouche composé de plaques 
de verre assemblées avec des intercalaires 
coupe-feu, sans aucun renforcement.  
Sous l’action de la chaleur intense,  
la couche intermédiaire augmente  
de volume, libérant ainsi les vapeurs 
d’eau et formant une mousse réfractaire 
au feu. Ce bloc crée une barrière 
contre les flammes pendant une durée 
correspondant à la classe de protection 
souhaitée. Les vitrages EI deviennent 
opaques si elles sont exposées  
aux rayons du soleil ou en présence  
d’une température supérieure à 45 °.
Les vitrages EI ne doivent pas être  
exposées aux environnements extérieurs,  
à la pluie et à l’humidité.

Mehrschichtige Verglasung bestehend 
aus Glasscheiben, die mit feuerfesten 
Abstandhaltern ohne Verstärkung  
montiert sind. 
Unter Einwirkung von intensiver Hitze  
nimmt die Zwischenschicht an Volumen  
zu, setzt Wasserdampfe frei und bildet  
einen feuerfesten Schaum. Dieser Block 
bildet eine Flammensperre für einen 
Zeitraum, der der gewünschten Schutzart 
entspricht. EI-Verglasungen werden 
undurchsichtig, wenn sie dem Sonnenlicht 
oder bei einer Temperatur über 45° 
ausgesetzt sind. 
EI-Verglasungen dürfen keinen  
äuBeren Einflüssen, Regen und  
Feuchtigkeit ausgesetzt sein. 

Les charnières livrées avec  
les portes coupe-feu permettent  
un réglage, même ultérieurement,  
du vantail afin de compenser  
les imperfections de construction  
et d’installation.

Die mit den Brandschutztüren gelieferten 
Scharnieren ermöglichen es den Flügel 
auch nachträglich so einzustellen, 
dass Konstruktions und Montagefehler 
ausgeglichen werden.
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La combinaison  
des structures tubulaires du cadre  

et de la porte permet  
une large gamme de  

configurations de montage.

Unsere Blockzargen  
ermöglichen eine vielzahl  
von Montage varianten.
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DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 180°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 180° ÖFFNUNGSWINKEL 

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 90°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 90° ÖFFNUNGSWINKEL

LVM-240

LVM-305

LVM-370

LVM-460

LVM

LV
M

1 
a
+

5

LV
M

2 
a
+

5

LVM1 a_ 65 LVM2 a_ 65LVM

LP = LVM - 160

48
65

120120

PORTE VISUAL EI2 60 DOUBLE BATTANT
VISUAL EI2 60 2 FLG TÜR

  
Les schémas sont présentés à titre d’exemple
Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt

Dierre se réserve le droit de modifications
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen



PORTE LUXOR 1 BATTANT
LUXOR 1 FLG TÜR

Les schémas sont présentés à titre d’exemple
Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt

Dierre se réserve le droit de modifications
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 90°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 90° ÖFFNUNGSWINKEL

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 180°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 180° ÖFFNUNGSWINKEL

115

LVM-255

LVM-190

VL
-

M
06

LVM

LVM-300

LVM

56
84

LVM-130

LP =LVM - 150

115

LVM-255

LVM-190
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-

M
06

LVM

LVM-300

LVM

56
84

LVM-130

LP =LVM - 150

115

LVM-255

LVM-190

VL
-

M
06

LVM

LVM-300

LVM

56
84

LVM-130

LP =LVM - 150

115

LVM-255

LVM-190

VL
-

M
06

LVM

LVM-300

LVM

56
84

LVM-130

LP =LVM - 150

CADRE “Z” A SCELLER
“Z” ZARGE ZUM EINMAUERN

CADRE “L” A SCELLER
“L” ZARGE ZUM EINMAUERN

SOLUTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEN VARIANTEN

CADRE “T” A SCELLER
“T” ZARGE ZUM EINMAUERN

CADRE “Z” A VISSER
“Z” ZARGE ZUM EINSCHRAUBEN

CADRE “L” A VISSER
“L” ZARGE ZUM EINSCHRAUBEN

CADRE “T” A VISSER
“T” ZARGE ZUM EINSCHRAUBEN

14 15



16 17

Les schémas sont présentés à titre d’exemple
Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt

Dierre se réserve le droit de modifications
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 180°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 180° ÖFFNUNGSWINKEL

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 90°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 90° ÖFFNUNGSWINKEL

LVM

VL
2

M
+ª
5

VL
1

M
+ª
5

LVM-295

LVM-230

115

LVM-360

115

LVM-450

LVM

LP =LVM - 150

LVM1 ª-65 LVM2 ª- 65
56

84

LVM

VL
2

M
+ª
5

VL
1

M
+ª
5

LVM-295

LVM-230

115

LVM-360

115

LVM-450

LVM

LP =LVM - 150

LVM1 ª-65 LVM2 ª- 65

56
84

PORTE LUXOR DOUBLE BATTANT 
LUXOR 2 FLG TÜR

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT
DURCHGANGSBREITEN 

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 90°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 90° ÖFFNUNGSWINKEL

DIMENSIONS D’OUVERTURE HORS TOUT AVEC UN ANGLE D’OUVERTURE DE 180°
LICHTE DURCHGANGSBREITEN MIT 180° ÖFFNUNGSWINKEL

PORTE VISUAL EI2 60 1 BATTANT
VISUAL EI2 60 1 FLG TÜR

Les schémas sont présentés à titre d’exemple
Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt 

Dierre se réserve le droit de modifications
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen

LVM - 200

LVM - 265

LVM - 310

LVM

LP = LVM - 160

LVMLVM - 125

65
48

120

LV
M

 -
 6

0



IMPOSTES ET PARTIES FIXES
OBERE UND SEITLICHE OBERLICHTEN

FINITION POIGNEE ANTI-PANIQUE
PANIK PUSH BAR

18 19

SL

FLsx

H
V

M

H
P

LVM

FLdxLP

SL

H
V

M

H
P

LVM

SL

FLsx

H
V

M

H
P

LVM

FLdxLP

SL

H
V

M

H
P
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P

LVM
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LVM
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LVM

FLdxLP FLsx

H
V

M

LVM
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H
V

M
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FLdxLP

Noir/Rouge
Schwarz/rot

Noir/Gris
Schwarz/Grau

Gris
Grau

FICHES TECHNIQUES
TECHNISCHE ZEICHNUNGEN 



AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

SOLUTION DE MONTAGE
MONTAGEN VARIANTEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN
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SANS TRAVERSE INTERMÉDIAIRE
OHNE MITTELPROFIL

IMPOSTE
OBERLICHT

TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

PERFORMANCES STANDARDS
LEISTUNGSSTANDARDS

TRANSMISSION THERMIQUE
U-WERT

19 dB

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

26 dB

33 dB

ISOLATION AVEC SEUIL FIXE
SCHALLDÄMMUNG MIT SCHWELLE

IMCOMPATIBLE POUR “ISSUES DE SECOURS”
(Nicht für Notausgang)

SYSTÈME ANTI-PANIQUE
PANIK SYSTEM

GACHE ÉLECTRIQUE
E-ÖFFNER

~ 65 kg/m2POIDS
GEWICHT

SERRURE ÉLECTRIQUE
MOTORSCHLOSS

RÉDUCTION DU BRUIT
SCHALLDÄMMUNG

ISOLATION AVEC SEUIL MOBILE
SCHALLDÄMMUNG MIT ABSENKBARE BODENDICHTUNG

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH

POIGNÉE RÉSISTANTE AU FEU
FS-DRÜCKERGARNITUR

3 CHARNIÈRES 3 PARTIES
3 TEILIG BÄNDER

DE SÉRIE
STANDARD 

PERFORMANCES SUPPLÉMENTAIRES
ZUSÄTZLICHE LEISTUNGEN

VARIANTES SUPPLÉMENTAIRES
VARIANTEN

CONTRÔLE D’ACCÈS
EINTRITTSKONTROLE

+23°C

TRASMITTANZA
TERMICA

-5°C

4,2 W/m2K

Les dessins sont à titre d’exemple et hors échelle
Dierre se réserve le droit de modifications
Dimensions en mm

Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen
Abmessungen in mm

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

NON / NEIN

AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

SOLUTION DE MONTAGE
MONTAGEN VARIANTEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN

Les dessins sont à titre d’exemple et hors échelle
Dierre se réserve le droit de modifications
Dimensions en mm

Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen
Abmessungen in mm

SANS TRAVERSE INTERMÉDIAIRE
OHNE MITTELPROFIL

IMPOSTE
OBERLICHT

TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

PERFORMANCES STANDARDS
LEISTUNGSSTANDARDS

TRANSMISSION THERMIQUE
U-WERT

19 dB

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

30 dB

35 dB

ISOLATION AVEC SEUIL FIXE
SCHALLDÄMMUNG MIT SCHWELLE

IMCOMPATIBLE POUR “ISSUES DE SECOURS”
(Nicht für Notausgang)

SYSTÈME ANTI-PANIQUE
PANIK SYSTEM

GACHE ÉLECTRIQUE
E-ÖFFNER

~ 65 kg/m2POIDS
GEWICHT

SERRURE ÉLECTRIQUE
MOTORSCHLOSS

RÉDUCTION DU BRUIT
SCHALLDÄMMUNG

ISOLATION AVEC SEUIL MOBILE
SCHALLDÄMMUNG MIT ABSENKBARE BODENDICHTUNG

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH

POIGNÉE RÉSISTANTE AU FEU
FS-DRÜCKERGARNITUR

3 CHARNIÈRES 3 PARTIES
3 TEILIG BÄNDER

DE SÉRIE
STANDARD 

PERFORMANCES SUPPLÉMENTAIRES
ZUSÄTZLICHE LEISTUNGEN

VARIANTES SUPPLÉMENTAIRES
VARIANTEN

CONTRÔLE D’ACCÈS
EINTRITTSKONTROLE

+23°C

TRASMITTANZA
TERMICA

-5°C

4,2 W/m2K

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

NON / NEIN

LVM

55

QPF

H
V

M
-5

H
V

M

LVM

QPF

H
V

M
-5

H
V

M

55

FINITIONS 
FINISHINGS

OUI / JALAQUAGE EXTÉRIEUR RAL
RAL FARBE

LAQUAGE EXTÉRIEUR RAL
RAL FARBE

FINITIONS 
FINISHINGS

LVM + 40

LVM - 10

LVM 1° LVM 2°

LVM - 10
LP = LVM - 160

LP = LVM - 160

LVM + 40

H
P

 =
 H

V
M

 -
 8

0

H
V

M
 +

 2
0

H
P

 =
 H

V
M

 -
 8

0

H
V

M
 +

 2
0

OUVERTURE À DROITE
DIN RECHTS OUVERTURE À DROITE

DIN RECHTS

OUVERTURE À GAUCHE
DIN LINKS OUVERTURE À GAUCHE

DIN LINKS



AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

SOLUTION DE MONTAGE
MONTAGEN VARIANTEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN
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SANS TRAVERSE INTERMÉDIAIRE
OHNE MITTELPROFIL

IMPOSTE
OBERLICHT

TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

PERFORMANCES STANDARDS
LEISTUNGSSTANDARDS

TRANSMISSION THERMIQUE
U-WERT

N.D.

NON / NEIN

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

N.D.

N.D.

ISOLATION AVEC SEUIL FIXE
SCHALLDÄMMUNG MIT SCHWELLE

IMCOMPATIBLE POUR “ISSUES DE SECOURS”
(Nicht für Notausgang)

SYSTÈME ANTI-PANIQUE
PANIK SYSTEM

LAQUAGE EXTÉRIEUR RAL
RAL FARBE

GACHE ÉLECTRIQUE
E-ÖFFNER

~ 55 kg/m2POIDS
GEWICHT

SERRURE ÉLECTRIQUE
MOTORSCHLOSS

RÉDUCTION DU BRUIT
SCHALLDÄMMUNG

ISOLATION AVEC SEUIL MOBILE
SCHALLDÄMMUNG MIT ABSENKBARE BODENDICHTUNG

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH

POIGNÉE RÉSISTANTE AU FEU
FS-DRÜCKERGARNITUR

3 CHARNIÈRES 3 PARTIES
3 TEILIG BÄNDER

DE SÉRIE
STANDARD 

PERFORMANCES SUPPLÉMENTAIRES
ZUSÄTZLICHE LEISTUNGEN

VARIANTES SUPPLÉMENTAIRES
VARIANTEN

CONTRÔLE D’ACCÈS
EINTRITTSKONTROLE

FINITIONS 
FINISHINGS

+23°C

TRASMITTANZA
TERMICA

-5°C

N.D.

Les dessins sont à titre d’exemple et hors échelle
Dierre se réserve le droit de modifications
Dimensions en mm

Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen
Abmessungen in mm

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

NON / NEIN

AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

SOLUTION DE MONTAGE
MONTAGEN VARIANTEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN

Les dessins sont à titre d’exemple et hors échelle
Dierre se réserve le droit de modifications
Dimensions en mm

Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen
Abmessungen in mm

SANS TRAVERSE INTERMÉDIAIRE
OHNE MITTELPROFIL

IMPOSTE
OBERLICHT

TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

PERFORMANCES STANDARDS
LEISTUNGSSTANDARDS

TRANSMISSION THERMIQUE
U-WERT

N.D.

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

OUI / JA

N.D.

N.D.

ISOLATION AVEC SEUIL FIXE
SCHALLDÄMMUNG MIT SCHWELLE

IMCOMPATIBLE POUR “ISSUES DE SECOURS”
(Nicht für Notausgang)

SYSTÈME ANTI-PANIQUE
PANIK SYSTEM

LAQUAGE EXTÉRIEUR RAL
RAL FARBE

GACHE ÉLECTRIQUE
E-ÖFFNER

~ 55 kg/m2POIDS
GEWICHT

SERRURE ÉLECTRIQUE
MOTORSCHLOSS

RÉDUCTION DU BRUIT
SCHALLDÄMMUNG

ISOLATION AVEC SEUIL MOBILE
SCHALLDÄMMUNG MIT ABSENKBARE BODENDICHTUNG

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH

POIGNÉE RÉSISTANTE AU FEU
FS-DRÜCKERGARNITUR

3 CHARNIÈRES 3 PARTIES
3 TEILIG BÄNDER

DE SÉRIE
STANDARD 

PERFORMANCES SUPPLÉMENTAIRES
ZUSÄTZLICHE LEISTUNGEN

VARIANTES SUPPLÉMENTAIRES
VARIANTEN

CONTRÔLE D’ACCÈS
EINTRITTSKONTROLE

FINITIONS 
FINISHINGS

+23°C

TRASMITTANZA
TERMICA

-5°C

N.D.

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

NON / NEIN

LVM

50

QPF

H
V

M

LVM

50

QPF

H
V

M

LVM - 10

LVM 1° LVM 2°

LP = LVM - 150

LVM + 30

LVM - 10

LP = LVM - 150

LVM + 30

H
P

 =
 H

V
M

 -
 7

5

H
V

M
 -

 5

H
V

M
 +

 2
0

H
P

 =
 H

V
M

 -
 7

5

H
V

M
 -

 5

H
V

M
 +

 2
0

OUVERTURE À DROITE
DIN RECHTS

OUVERTURE À DROITE
DIN RECHTS

OUVERTURE À GAUCHE
DIN LINKS

OUVERTURE À GAUCHE
DIN LINKS



OUI / JA

24 25
V

IS
U

A
L 

EI
2 

60
 F

IX
E 

(V
20

) 
|

 V
IS

U
A

L 
EI

2 
60

 F
ES

TS
EH

EN
D

 M
O

N
O

BL
O

K 
(V

20
)

PERFORMANCES STANDARDS 
LEISTUNGSSTANDARDS

TRANSMISSION THERMIQUE
U-WERT

42 dB

~ 65 kg/m2POIDS
GEWICHT

RÉDUCTION DU BRUIT
SCHALLDÄMMUNG

POIDS
GEWICHT 

+23°C

TRASMITTANZA
TERMICA

-5°C

4,7 W/mK

Les dessins sont à titre d’exemple et hors échelle
Dierre se réserve le droit de modifications
Dimensions en mm

Die Zeichnungen sind als Beispiele dargestellt
Dierre behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen
Abmessungen in mm

OUI / JA
CERTIFICATION EI 60
ZERTIFIKAT EI 60

VARIANTES SUPPLÉMENTAIRES
VARIANTEN

OUI / JA
TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

OUI / JA
VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH

LAQUAGE EXTÉRIEUR RAL
RAL FARBE

FINITIONS 
FINISHINGS

AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

SOLUTION DE MONTAGE
MONTAGEN VARIANTEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN

5050

LVM

50
50

H
V

M

55

LVM - 10

LV
M

 -
 1

0

TABLEAU SYNOPTIQUE
ÜBERSICHT



* CONTACTER VOTRE ASSISTANCE TECHNIQUE

* SICH AN DIE TECHNISCHE ASSISTENZ WENDEN

DISPONIBILE - VERFÜGBAR

NON DISPONIBILE - NICHT VERFÜGBAR

26 27

VISUAL 1B - EI2 60
(Code V04) - page 20 

LUXOR 1B - EI2 0
(V99) - page 22

VISUAL 2B - EI2 60
(Code V10) - page 21

LUXOR 2B - EI2 0
(V98) - page 23

VISUAL EI 60 - FIXE
(Code V20) - page 24

PORTE STANDARD
STANDARD DOOR

RÉSISTANTE AU FEU
BRANDSCHUTZ EI2 60 EI2 0 EI2 60 EI2 0 EI 60

CERTIFICATION
CERTIFIKAT

TRANSMISSION THERMIQUE    
U-WERT

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN
POIGNÉE + POIGNÉE
DRÜCKER
POIGNÉE CÔTÉ CHARNIÈRES
BANDSEITIG GRIFFE 
COMPLÉMENTS
OPTIONEN

RÉDUCTION DU BRUIT (dB)
SCHALLDÄMMUNG 26 - 33 30 - 35

IMPOSTE / PARTIE FIXE
OBERLICHT

CADRE 4 CÔTÉS
4 SEITIGEN RAHMEN

SYSTÈME ANTI-PANIQUE
PANIK SYSTEM

TRAVERSE SUPPLÉMENTAIRE
MIT MITTELPROFIL

SANS TRAVERSE INTERMÉDIAIRE
OHNE MITTELPROFIL

VITRAGE POUR USAGE EXTÉRIEUR
GLAS FÜR AUSSENBEREICH
FINITION
FINISHING
LAQUAGE RAL
RAL FARBE
CONTRÔLE D’ACCÈS
EINTRITTSKONTROLE
GACHE ÉLECTRIQUE
E-ÖFFNER
SERRURE ÉLECTRIQUE
MOTORSCHLOSS
MONTAGE
FITTING

AVEC PATTES DE SCELLEMENT
ANKER

AVEC PRÉ-CADRE
MIT VORRAHMEN

À VISSER
ZUM EINSCHRAUBEN

SUR MURS EN PLAQUO-PLATRE
AUF TRENNWÄNDE

DIMENSIONS CERTIFIÉES*
ZERTIFIZIERTE ABMESSUNGEN

LARGEUR (LVM)
BREITE (LVM)

740
÷

1340

620
÷

1340

850
÷

2600

920
÷

2280

300
÷

6000

HAUTEUR (HVM)
HÖHE (HVM)

1815
÷

2610

1815
÷

2610

1851
÷

2610

1815
÷

2610

300
÷

3000

+23°C
-5°C

TABLEAU SYNOPTIQUE
ÜBERSICHT 

Porte Visual double battant
Visual 2 FLG Tür
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DIERRE DEUTSCHLAND GMBH 
Lebacher Strasse 4 - 66113 SAABRÜCKEN 

Telefon: +49(0) 681 996 349 2 - Fax: +49(0) 681 996 349 3 - kontakt@dierre-deutschland.de

www.dierre-tueren.ch


